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ABSTRAK 

INGRID VICTORIA GRACE MANDONA, NIM: 2019220670. 2023. Antonim 

dan Sinonim Bahasa Sikka Dialek Sikka di Desa Mekeng Detung Kecamatan 

Kangae Kabupaten Sikka. Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia Fakultas 

Keguruan dan Ilmu Pendidikan Univertsitas Flores, Ende. 

E-mail: mandonaing@gmail.com. 

 

Permasalahan dalam penelitian adalah bagaimanakan jenis dan makna 

antonim dan sinonim Bahasa Sikka Dialek Sikka di Desa Mekeng Detung 

Kecamatan Kangae Kabupaten Sikka?  Tujuan dari penelitian ini adalah untuk 

menemukan dan mendeskripsikan jenis dan makna kata yang berantonim dan 

bersinonim Bahasa Sikka Dialek Sikka di Desa Mekeng Detung Kecamatan 

Kangae Kabupaten Sikka. 

Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif karena data yang 

dikumpulkan berupa kata-kata. Data penelitian ini adalah data lisan dan 

bersumber dari para penutur Bahasa Sikka Dialek Sikka di Desa Mekeng Detung, 

Kecamatan Kangae, Kabupaten Sikka. Metode yang digunakan adalah metode 

simak dan cakap. Teknik pengumpulan datanya terdiri dari lima: teknik simak 

libat cakap, teknik cakap semuka, teknik rekam, teknik catat, dan teknik 

dokumentasi. Teori yang digunakan dalam penelitian ini adalah Teori Semantik. 

Semantik adalah ilmu yang mengkaji tentang makna. 

Berdasarkan analisis data penelitian, ditemukan ada empat antonim 

beroposisi mutlak, sebelas antonim bergradasi, delapan antonim relasional dan 

empat antonim beroposisi majemuk. Sinonim adalah bentuk bahasa yang 

maknanya mirip atau sama dengan bentuk bahasa lain. Sinonim ini terbagi 

menjadi tiga jenis yaitu, sinonim mutlak, sinonim semirip dan sinonim 

selingkung. Berdasarkan penelitian ditemukan ada lima belas sinonim beroposisi 

mutlak dan tiga sinonim beroposisi selingkung. 

 

Kata Kunci: Antonim, Sinonim, Bahasa Sikka. 
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ABSTRACT 

INGRID VICTORIA GRACE MANDONA, NIM: 2019220670. 2023.  

Antonyms and synonims of Sikka Language Sikka Dialect in Mekeng Detung 

Village Kangae Dictirct Sikka Regency. Indonesian Language and Literature 

Education, University of Flores, Ende.  

E-mail: mandonaing@gmail.com. 

 

The problem in this research is what are the types and meanings of 

antonyms and synonyms of the Sikka language in the Sikka dialect in Mekeng 

Detung Village, Kangae District, Sikka Regency? The purpose of this study was 

to find and describe the types and meanings of words that have antonyms and 

synonyms in the Sikka dialect of the Sikka language in Mekeng Detung Village, 

Kangae District, Sikka Regency. 

This study uses a qualitative approach because the data collected is in the 

form of words. The research data is oral data and comes from speakers of the 

Sikka language Sikka dialect in Mekeng Detung Village, Kangae District, Sikka 

Regency. The method used is the listening and speaking method. The data 

collection technique consists of five: the listening engagement technique, the all-

encompassing technique, the recording technique, the note-taking technique, and 

the documentation technique. The theory used in this research is Semantic Theory 

Semantics is the science that examines meaning. 

Based on the analysis of the research data, it was found that there were 

four antonyms with absolute opposites, eleven graded antonyms, eight relational 

antonyms and four antonyms with multiple opposites. Synonym is a form of 

language whose meaning is similar or the same as another form of language. 

These synonyms are divided into three types, namely, absolute synonyms, 

synonyms that are similar, and synonyms that are close. Based on the research, it 

was found that there were fifteen synonyms with absolute opposition and three 

synonyms with encirclement opposition. 

 

Keywords: Antonyms, Synonyms, Sikka Language. 
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